SII 22.387: original edition by G.V. Srinivasa Rao

Emmanuel Francis

Alternative title: No. 387. (A.R. No. 387 of 1906) TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, PUDUKKOT-
TAI STATE, TIRUMAY YAM. ROCK-CUT SIVA TEMPLE. ON THE SOUTH WALL. MAR. TRIBH.
SUNDARA-PANDYADEVA (II*). 7th YEAR (A.D. 1245)

Author of digital edition: Emmanuel Francis

Identifier; DHARMA_INSSIIv22p0i0387

Repository: SII original (south-indian-inscriptions)

File path: SIT_B_clean/SI122/DHARMA_INSSIIv22p0i0387.xml
Language: Tamil [Grantha, Tamil]

Commit; 2026-11-14 15:07 (85a1dec), last modified 2026-11-13 16:47 (ae4689b)

Summary

The details of date are given as [Risha]bha, 13, $u. 10, Sunday, Uttiram which would
correspond to A.D. 1245, May 7.

The inscription gives details of the settlement of a long standing dispute between the
trustees of the two adjoining Siva and Vishnu temples of Tirumeyyattu Mahadéva
and Tirumeyyattu-Ninraruliya-Peruman, which had resulted in the neglect of their
lands and the stoppage of worship in both. A meeting was held in the presence of
Appanna-Dandandyaka, the brother-in-law of Ravidéva Dandanayaka (who is said to
have taken possession of the nadu on behalf of his lord Hoysala Vira-Somé$vara), of all
the representative inhabitants of the ndaud nagaram and the Villages of Kana-nadu alias
Virudarjabhayarikara-valanadu, and several other important persons of whom a long
list is given They sent for the two parties concerned and asked for the accounts as they
stood on that day. They then arrived at an arrangement satisfactory to both. The paddy
yield of some lands common to them was to be shared in the ratio of two to three. Lands
at Urriyar and Mangalam except those specifically assigned to one or the other were



divided equally. Some dévadana lands belonging exclusively to the Vishnu temple were
exchanged for those of another Siva temple of the place called Vanavanmadiévaram-
Udaiyar. Certain lands were to go to the priests of the Vishnu temple and certain others
assigned to the Siva temple. Lands at Andakkudi and Perundurai were to continue in
the name of Ninraruliya-Peruman as before. The spring to the east was to belong to
this god and the stone well near the bali-pitha to Mahadéva. A dividing wall if erected
between the two temples, was to be built according to a specified plan, leaving the
western portion of the two temples open. Each temple was to bear its own cost of
maintaining the uvachchar playing music in the temples according to its needs. Old
stone inscriptions relating to each temple except those which had been cancelled,
were to be re-engraved in the respective temples having been copied over from the
other.

This arbitration of the dispute by Appanna-Dandanidyaka and the mention of the
conquest of Kana-nadu by Vira-Somésvara from an unknown adversary in the reign and
country of the Pandya king, deserve to be noted, as perhaps showing the dependence
of the latter upon the former and the friendly relations of the two at the time.

Edition

{1> svasti $ri [||] komarapanmarana tribhuvanaccakravattikal $risundarapantiya
tevarku yantu 7-vatu (vrsa)bha nayirrup patinmunrantiyatiyum purvapaksattu
dasamiyum nayirrukkila{2>maiyum pe<{r>ra Uttirattu nal kananatana virutaraja
payankaravalanattu natukalomum nakarankalomum gramankalomum camayat-
tarum Inattu kapp;a?<a>rana Araicukalomum Innattu $ri(ru)dra §rimahe$vararum
pan<3>tinattu nallatariyum peruman Irdvala mutaliyarum Inattu tavanai koyil(ar)
(8r1) picca mutaliyarum $rivaisnavarkalum tirumeyattu $rimahe$vararum
$rivaisnavarkalum tirumalainattu tirukkotunkunramutaiya na(ya)<{4 >nar koyil §riru-
drasrimahe$vararum Inattukku $rivaisnavar Anusandhanam keralacinkavalanattu
tirukkottaytir patin Ettu mantalattukku cam;a?<ai>nta bharadvaji (narayana)n
$rikumarapattanana Utaiyar tiruppani tata{s>rum I{v)vanaivom Inatu Utaiya
svasi$ri §rimarpradapacakravatti pocala $ri virasomi$varadevar dandanayakkarkalil
Inatu pititta Iravidevar dandanayakkar maithunan Appanna dandanayakkar mun(ni-
lai)yaka tirumeyat<{6>tile kai(ti) Iruntu kariyam Arutiyi<tta)pati Ivviir katamaikku
$rimaheévararum $rivaisnavarkalum tankalil ko(lka)ppatikku yinanka neturkala
tataikitantu kiluruntu Ulla nalil Itaiyil payirerina Antukalil Utal<7)> nattu viniyokam-
maka Alintupoy piij;a?<ai>yum tiruvaratan;a?<ai>yum (mu)tama<y) kitantamaiyil



Ivvirantu (ti)ravaraiyum Alaittu kanakku Iruntapati kettu Ivvirantu tiravaraiyum
porunta Aruti Ittapati tirumeyattu Urum<8) pitakaikalum valaiyil cur(ru)murra Ulla
nilam payir par<{t>tu katamai katti mutalla(le) nellu AifdciD>ttu Irukfru tirumeyattu
mahadevar peruvarakavum mukkiiru tirumeyyattemperuman ninraruliya tevar
peruva<9yrakavum vanavanmatevi§varam Utaiya ndyanar tevatanam rajarajavayak
kallukku vatakkir kata(v)aittutavalil tirunandavanam kinarutpata terkataiya nikki
nikki ninra nirnilamum Innayanar tevatanam Irajara<{10javayakkal nankellaikkut-
patta nilamum kikaman tutavallum Emperuman ninraruliya tevarku vittu Itukku
talaima(raka) $rivanavan madevi§varamutai{ya) nayanarku (vittu) Emperuman
ninraruliya tevar te{11)vatanam (ma)nkuliyum tirunarayana vayakkalum Arankan
kuliyum Itir kinarum pitari koyilukku melai mankuli Onrum peruvatakavum Irantu
koyilukkum natuvu tirumatil potum mitattu pallikon<12>tarulina Alvar mukamantap-
attu melai cuvarukku merkku nataka ni{c)cayittu Ellai Aruti panni nat(ti)na kalle
(tirut)tu taruvatakavum (vata)talai tirumatitcuvar pallikontaruliya Alvar muka-
mantapattu melai ja{i13)>katipataikku mekku Irantati vittu I(ta)n merke taccan
mutik kolalé Oru mula Akalam cuvarkanamakat tirumatil (Ita)vum Ippati Itumitattu
te<rokkil (kaiy)yuruvic cuvarai muttac ce(yya)te matil potuvataka<{i4>vum It-
tirumatil pomitattuk katamai kollum vilukkattile Irantu tiravarum (pota) nerntu
ceyvippar(kala)kavum kaiyuruvi cuvar kilakkup potummitattu vatakku nokkip
pokira sabhaippotu Olukayile<i5>(Ulutaru)ppakakata(va)takavum merkku tiru-
vacal Inri veliyaka kitappatakavum Irantu koyilukkum natuvu nokkiya tirumatil
[5+] (mara)nkal Ippati pokatuvatakavum kaiyuruvit ten cuva{rjrilum va<i6>ta
cuvafr}rilum mel cuvarilum kilcuvarilum Ellaikalulla Arutikalile Irantu tiravarum
tirucciilakkallum tiruvalikkallum vetti nattikkol(var)kalakavum kilai tiruccunai Empe-
ruman ninraruliya{17) tevarute Avutakavum Iccunai turavai vankum mitattu Irantu
tiravar kankaniyumittu vankuvatakavum Itturavaiyil mahadevar koyilil tevarkal
Untakil Ikkoyil tanattar tanikal koyil Ara<18)> Eluntarulivittukkontu povarkallakavum
Emperuman ninraruliya tevar koyil tevarkaluntakil $rivaisnavar tankal koyi(lil)
Eluntaruli vittukkontu povarkalakavum Itt(e)varkalai Oliya po<19>[6+] mmay kitanta
tuntakil katamaivilukkattile Irantu tiravarum (pokata)varkalakavum mahadevar
koyirtiruvacalil balipithattin merkil karkinaru matevarutdkavum Itu turavai
vanku<20>mpotu Irantu tiravar kankaniyotu vankuvatakavum Itil mahadevar
koyirtevarkaluntakil tanattar tankal koyilir Eluntaruluvittu kontu povarkalakavum
Emperuman ninraruli{yaytevar{21) koyir tevarkaluntakil §rivaisnavar tankal koyilir
Eluntarulivittu kontu povarkalakavum Ittevarkalai Oruppotu (milaiyu)munta kitan-
tana Untakil katamai vilukkattile Irantu tiravaru<22>n kolvarkalakavum Irantu koy-
ilukkum natuvuponta tiruma(tu)lukku merku merkellai manmatit [6+] vatakkum mele
mutta Itta mancuvaru [3+] tikkilakku mahadevarutakavum Irantu koyi<23>lukku natu-



vuponta tirumatilukku kilakkum kilellai vatakku nokki pokira Olikkai<k>ku merkum
vatavellai malaikkun karparaikku(n) terkum Emperuman ninraruliya tevarute Akavum
terkir kilmelaka<24) ponta tiruviti matcuvarukku vatakkum kaiyyuruvic cuvarukkut
terkum kilparkellai vatakku nokki pokira Olukkaikku merkum tenparkellai venkaik
kulakkaraikku vatakkum<25) melparkellai kanakkarakarnkalukku kilakkut terkunokki
pokira Olukkaik<ku> kilakkum vataparkellai tiruvitit tencuvarukkut terkum Aka
Icainta perunankellai Ullakappatta<26) nilattil Emperuma<n) ninraruliya tevar
tiruvati pitikkum nampi marka<]> manaikkum Immanaikalukkup pilakkatai (calara)tte
Immanaikali(r) tencu(va)r tutankit terku nokki Irupattu nalati taraivittu<27> nikki
ninra nilattil tarucattu Ikkiru tenvatal mutta merkanaiya mahadevarutakavum
mukkiru tenvatal mutta kilakkum Emperuman ninraruliya tevarutakavum tirumeyyat
temperuman ninra<28>(ruliya) t(e)valr> tevatanam Antakkuti nankellaiyum pe-
run turaiyum pantatu palanataiye Emperuma ninraruliya tevarute Avatakavum
Tkkoyilka(lil) Ukaccarku Antakkuti nilakka(natavi)<29> [4+] tervilukkattukku tanit-
taniyey tanikalukku ventum U(kac) cittu cipantarankalile tanittaniye (cinna)mittu
k(ottivi)ttuk kolvar kalakavum marrum tanittani Utaiyanai (marru)m 0<{30>[6+]
pantatu palanataiye Anupavipparkalakavum Ippati Aruti yittu Irrai nalil tirumeyy-
attu madevarkum tirumeyyattemperuman ninraruliya tevarkum Inattu Urriyaril
(An)tanar vilaikontu<{31) [7+] tatu nattuppotuvaka Olai (pokattuppona) melaippati
nilattil mankalattu Elunattu vanakaremperumanukku nataka Iraiyili karanmaiyaka
vitta pitaran vayakkalum melaikkina<{32>rum nikki nikki ninra nilattil palantevatanam
tiruvitaiyattam nikki nikki ninra nilamum kinarukalum kinaru ctilnta maranikalum
Akamanaiyum punceyum puliyum kulamum kulavady>ttalaiyum I(m)m(e)laip
pati<33>yum [4+] Ivaiyirri(l nilattil) nataippatiye mahadevarkuc cempatiyum
Emperuman ninraruliya tevarkuc cempatiyu makkik karittuk kolvarkalakavum
Innilankalk karan<34>maiyaka nattarum [10+] (virru)kkututtu kututtapatiye Anu-
pavipparkaldkavum Innilattal vanta katamai Accunattu viniyokam vetti muttaval
cantivigrahapperum<{3s) [5+] maiyaka nattar [10+] Iraiyili karanmaiyaka Irantu
tiravarum (me ya)nupavipparkalakavum palan kalvettukalil (Alippa)tana kalvettu
mahadevar koyilil tiruvacalil kilcuvaril<{36> [10+] (Inta) kalvettum kanmalarntarulina
Emperuman mukamantapattu (ra)(ma)su(nda)(ra)muventavelan nimantafi cetta
kalvettum Aka Ivai{37)> Alittup pokatuvatakavum mahadevarku svatantramay
Emperuman ninraruliya devar koyilil Ulla kalvettukkal patiye(tu)ttu tanattar
tanikal koyilile kalvet(tikkol)varkalakavum Empe<38>ruman ninraruliyatevarku
svatantramay mahadevar koyilil Ulla kal vettukkal $rivaisnavarkal patiEtut-
tukkontu tarkal koyilile kalvettik kolvarkalakavum Ippatikalukku Alivu connaruntakil
rajadrohikalumay ma<{39>[4+] tadrohikalumay [4+] drohikalumay janmahaniyum
pranahaniyum pattu Anratukovinukku Iruntiru Accut tentamum vaccapinpum Ikkal



vettinpatiye candradityavar celvataka Ippati Amaittom natukalomum nakarankalo-
mum gramanka<{40)lomum camaiya{ma}ttarkalum Inattu kapparana Araiyakalomum
$rirudradrimahe$vararum pantinattu nallatariyum peruma(li) ravalamutaliyarum
tavanaikku katava koyil piccamutaliyarum Innattu $rivaisnavarkalum tirumey-
attu $rima<{41>he$vararum $rivaisnavarum tirukkotunkunramutaiya nayanar
$rirudra §rimahe$vararum Innattukku $rivaisnavar Anusan=tanam tirukkottaiytr
patinettu mantalattukkum Amainta bharadvaji narayanan $rikumarapattanum<42,
Utaiyar tirupanitatarum Innatutaiya svasti §rimar pradapaccakravatti bhocala
$rivirasomi$varadevar dandanayakkarkalil Iravideva dandanayakkar maithunan
Appanna dandanayakkarum Ivvanaivomum svasti $ri Itu §ri mahe$vara (raksai)
[|]I<43> [10+] colakana nattu velaneluttu Ippatikku Ivai kulotturikacola vallanattu
velaneluttu Ippatikku Ivai kottaiytir tanattom kananattu velaneluttu Ippatikku Ivai [5+]
pperumaleluttu<44) [10+] neluttu Ippatikku Ivai vikkiramacolakkananattu velaneluttu
Ippatikku Ivai (ma)runkiir cuntarapantiyak kananattu vela neluttu Ippatikku Ivai
cenkatirccolaik kananattu velaneluttu<45, [10+] kananattu velaneluttu Ippatikku Ivai
Alakiya pantiyak kananattu velaneluttu Ippatikku Ivai perunturai [4+] velaneluttu [7+]
colai Eluttu Ippatikku Ivai terkattu(r) Uttamapa(ntiyak kananattu velaneluttu)

Commentary

{45 There are four more lines mentioning names of signatories, but they are hope-
lessly damaged.
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